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Ob puristisch, urban oder klassisch – SÜHAC erö�net mit 
drei maßgeschneiderten Raumkonzepten faszinierende 
Möglichkeiten zur individuellen Türgestaltung. Die Designs 
lassen sich perfekt auf den persönlichen Stil abstimmen 
und harmonisch in das Interieur integrieren. Durch die 
elegante Anpassung an Möbeldesign und Oberflächen 
entsteht ein stimmiges Gesamtbild, das Ästhetik und 
Funktionalität vereint.

SÜHAC-Türendesign

Türen die 
zu mir passen



Puriste, urbain ou classique - SÜHAC ouvre des possibilités 
fascinantes pour l‘aménagement individuel des portes avec 
trois concepts d‘espace sur mesure. Les designs s‘adaptent 
parfaitement au style personnel et s‘intègrent harmonieu-
sement dans l‘intérieur. L‘adaptation élégante au design des 
meubles et aux surfaces permet de créer un ensemble cohérent 
qui allie esthétique et fonctionnalité.

Conception de la porte SÜHAC

Des portes qui
me conviennent



DIE BAUHAUSVILLA

SÜHAC STANDARD

G-TEC® WEISS MATT 9016

LA VILLA BAUHAUS

SÜHAC STANDARD

G-TEC® BLANC MAT 9016

S .  3 6  -  6 1

DAS EINFAMILIENHAUS

SÜHAC STANDARD

CPL TOUCH WILDEICHE

LA MAISON INDIVIDUELLE 

SÜHAC STANDARD 

CPL TOUCH CHÊNE SAUVAGE

S .  6 2  -  8 5

SÜHAC TÜRENDESIGN – INHALTE

DIE STADTWOHNUNG

SÜHAC PROFILTÜREN

WEISSLACK 9016

L‘APPARTEMENT EN VILLE

PORTES PROFILÉES SÜHAC

LAQUE BLANCHE 9016

S .  6  -  3 5



COLORNETWORK®

PRÜM NETZWERK

PARTNER

COLORNETWORK® 

PRÜM NETZWERK 

PARTENAIRES

S .  8 6  -  8 7

DIETÜR KONFIGURATOR

DAS ERLEBNIS TÜRGESTALTUNG 

NEU DENKEN

DIETÜR CONFIGURATEUR 

REPENSER L‘EXPÉRIENCE DE LA 

CONCEPTION DE PORTES

S .  8 8  -  8 9

TOP-BESCHLAG SORTIMENT 

SÜHAC TÜRDESIGN-PROGRAMME 

GESAMTÜBERSICHT

GAMME DE FERRURES TOP 

GAMMES DE DESIGN DE PORTE SÜHAC 

VUE D‘ENSEMBLE

S .  9 0  -  9 7  |  9 8  -  1 0 5
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Ein Ausdruck zeitloser Ästhetik

Klassik zu lieben bedeutet nicht, in der Vergangenheit 

zu verharren – sie ist vielmehr Ausdruck einer tiefen 

Wertschätzung für Qualität, Handwerkskunst und zeitlose 

Ästhetik. Ob in der Mode, beim Automobil, in der Musik 

oder im Interior Design – überall zeigt sich, dass klassische 

Elemente eine Renaissance erleben und neue Facetten 

entfalten. Sie verbinden das Authentische mit dem 

Modernen, das Ursprüngliche mit dem Individuellen.

Une expression de l‘esthétique intemporelle 

 

Aimer le classique ne signifie pas rester figé dans le passé 

- c‘est plutôt l‘expression d‘une profonde appréciation de la 

qualité, de l‘artisanat et de l‘esthétique intemporelle. Que 

ce soit dans la mode, l‘automobile, la musique ou le design 

d‘intérieur, on constate partout que les éléments classiques 

connaissent une renaissance et déploient de nouvelles 

facettes. Ils allient l‘authentique et le moderne, l‘originel et 

l‘individuel.

SÜHAC TÜRENDESIGN – DIE STADTWOHNUNG
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Türen im Profil – Portes en profilé

The new 
modern chic.
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PRIMO – Zeitlose
Eleganz tri�t auf moderne 
Handwerkskunst

Wenn Türen Geschichten erzählen könnten, würden die PRIMO Profiltüren 

Modell PM4, PML4 und PML4/2  in Weisslack 9016 von Eleganz, Bestän-

digkeit und zeitloser Schönheit sprechen. Diese Türen sind mehr als nur ein 

Durchgang – sie sind ein Statement, ein Hauch von Tradition inmitten 

modernster Handwerkskunst. 

 

In Gründerzeitwohnungen mit ihren beeindruckenden Raumhöhen fügen 

sich diese Türen nahtlos in das historische Ambiente ein und betonen mit 

einer besonderen Höhe von 2235 mm die majestätische Atmosphäre. Die 

profilierte Zarge verstärkt den klassischen Charakter, während die graphit-

schwarzen Bänder und der Drücker in edlem Graphitschwarz Matt für einen 

spannenden Kontrast sorgen – eine harmonische Verbindung aus Nostalgie 

und zeitgenössischem Design. 

 

Die PRIMO-Tür ist nicht nur eine Zimmertür, sondern auch als sichere 

Wohnungseingangstür im gleichen Design erhältlich. Ein einheitlicher Stil, 

der nicht nur Ästhetik, sondern auch Sicherheit in den Vordergrund stellt – 

ein Gefühl von Geborgenheit, das sich bereits beim ersten Gri� an den Drücker 

einstellt. Ohne Schlüsselrosette bleibt die Optik klar, elegant, puristisch. 

 

Es ist diese gelungene Kombination aus Historie und Moderne, aus filigraner 

Eleganz und robuster Qualität, die diese Türen zu einem unverzichtbaren 

Bestandteil klassischer Altbauwohnungen macht. Sie sind mehr als nur ein 

Detail – sie sind ein Stück Wohnkultur, das Räume veredelt und ihnen eine 

unverwechselbare Seele verleiht.

SÜHAC TÜRENDESIGN – DIE STADTWOHNUNG
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PRIMO - l‘intemporel 
L‘élégance rencontre l‘artisanat 
moderne

Si les portes pouvaient raconter des histoires, les portes profilées PRIMO modèle 

PM4, PML4 et PML4/2 en laque blanche 9016 parleraient d‘élégance, de durabilité 

et de beauté intemporelle. Ces portes sont plus qu‘un simple passage - elles 

sont une déclaration, une touche de tradition au milieu d‘un artisanat de pointe. 

 

Dans les appartements de l‘époque des fondateurs, avec leurs hauteurs de 

plafond impressionnantes, ces portes s‘intègrent parfaitement dans l‘ambiance 

historique et soulignent l‘atmosphère majestueuse avec une hauteur particuliè-

re de 2235 mm. L‘huisserie profilée renforce le caractère classique, tandis que 

les paumelles noir graphite et la poignée en noir graphite mat noble créent un 

contraste captivant - une combinaison harmonieuse de nostalgie et de design 

contemporain. 

 

La porte PRIMO n‘est pas seulement une porte de chambre, elle est également 

disponible comme porte d‘entrée d‘appartement sécurisée dans le même design. 

Un style homogène qui met l‘accent non seulement sur l‘esthétique mais aussi 

sur la sécurité - un sentiment de sécurité qui s‘installe dès la première mani-

pulation de la béquille. Sans rosace de clé, l‘aspect reste clair, élégant, puriste. 

 

C‘est cette combinaison réussie d‘histoire et de modernité, d‘élégance filigrane 

et de qualité robuste, qui fait de ces portes un élément indispensable des ap-

partements anciens classiques. Elles sont plus qu‘un simple détail - elles sont 

un morceau de culture d‘habitation qui ennoblit les pièces et leur confère une 

âme unique.
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Profiltüren – ein klassisches Stil-Statement

Besonders im urbanen Leben spielt Klassik eine spannende 

Rolle: In Gründerzeitwohnungen mit hohen Stuckdecken, 

Parkettboden und Flügeltüren tri�t historischer Charme auf 

zeitgenössisches Design. Hier wird Tradition mit urbaner 

Lässigkeit kombiniert, Möbelklassiker stehen neben avant-

gardistischen Kunstwerken und kultivierte Zurückhaltung 

geht Hand in Hand mit ausdrucksstarker Opulenz. 

Genau dieser Charme historischer Gründerzeitwohnungen 

wird durch unsere profilierten Weisslacktüren perfekt ergänzt. 

Sie fügen sich nahtlos in die klassischen Kassetten-Wand-

verkleidungen ein, während schwarze Beschläge im puristi-

schen Stil einen markanten Kontrast setzen – eine gelungene 

Verbindung aus klassischer Ästhetik und urbanem Flair.

Unsere eleganten PRIMO-Weisslacktüren präsentieren sich 

nicht nur als stilvolle Innentüren, sondern auch als Wohnungs-

eingangstüren, die in Design und Funktionalität überzeugen. 

In gleicher ästhetischer Ausführung bieten sie zusätzlich 

Einbruchschutz und Schallschutz und scha�en so einen 

Rückzugsort der Ruhe, abseits des bunten Treibens und der 

urbanen Vielfalt des modernen Lebens.

Portes profilées - un style classique

Dans la vie urbaine en particulier, le classique joue un rôle pass-

ionnant : dans les appartements de l‘époque des fondateurs avec 

de hauts plafonds en stuc, du parquet et des portes à battants, 

le charme historique rencontre le design contemporain. Ici, la 

tradition se combine avec la décontraction urbaine, les meubles 

classiques côtoient les œuvres d‘art avant-gardistes et la re-

tenue cultivée va de pair avec l‘opulence expressive.  

 

C‘est précisément ce charme des appartements historiques de 

l‘époque des fondateurs qui est parfaitement complété par nos 

portes profilées en laque blanche. Elles s‘intègrent parfaitement 

dans les revêtements muraux classiques à cassettes, tandis que 

les ferrures noires de style puriste créent un contraste marquant 

- un mariage réussi entre l‘esthétique classique et le flair urbain. 

 

Nos élégantes portes laquées blanches PRIMO se présentent 

non seulement comme des portes intérieures stylées, mais aussi 

comme des portes d‘entrée d‘appartement dont le design et la 

fonctionnalité sont convaincants. Dans la même finition esthétique, 

elles o�rent en plus une protection contre les e�ractions et une 

isolation phonique, créant ainsi un refuge de tranquillité, à l‘écart 

de l‘agitation et de la diversité urbaine de la vie moderne.

SÜHAC TÜRENDESIGN – DIE STADTWOHNUNG



11

Weitere Türvarianten erleben 

Découvrir d‘autres variantes de portes 
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PRIMO

Die innenlaufenden PRIMO-Schiebetüren sind weit mehr als nur funktionale 

Trennwände – sie bieten eine elegante Lösung, um Räume nahtlos und stilvoll 

miteinander zu verbinden, ohne den harmonischen Fluss des Raumkonzeptes 

zu unterbrechen. Im geöffneten Zustand verschwinden die Türflügel fast 

unsichtbar in der zweischaligen Wandkonstruktion, schaffen Raum für ein 

fließendes, o�enes Gefühl und lassen das Licht ungehindert strömen. Schließen 

sie sich, entfalten sie ihre klassische, zeitlose Eleganz. Jede PRIMO-Tür wird so 

zu einem subtilen, aber kraftvollen Akzent, der den Charakter eines Raumes 

prägt und gleichzeitig die Verbindung zwischen Funktionalität und Schönheit 

in perfekter Weise lebt.

PRIMO internal sliding doors are far more than just functional partitions - they 

o�er an elegant solution for connecting rooms seamlessly and stylishly without 

interrupting the harmonious flow of the room concept. When open, the door leaves 

disappear almost invisibly into the double-skin wall construction, creating space 

for a flowing, open feeling and allowing light to flow unhindered. When closed, they 

reveal their classic, timeless elegance. Each PRIMO door thus becomes a subtle 

but powerful accent that characterises the character of a room and at the same 

time perfectly combines functionality and beauty.

PRIMO-Variantenvielfalt erleben

Découvrir la diversité des variantes de PRIMO

PRIMO

SÜHAC TÜRENDESIGN – DIE STADTWOHNUNG
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Extrovertiert
Extraverti

SÜHAC TÜRENDESIGN – DIE STADTWOHNUNG
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SÜHAC TÜRENDESIGN – DIE STADTWOHNUNG
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Gestaltungsspielraum neu komponiert

SÜHAC PRIMO-Türen vereinen italienische Eleganz mit einer 

Prise Extravaganz und lassen sich ganz nach individuellem 

Geschmack kombinieren. Ob warme oder kühle Weisslacktöne, 

filigrane oder markante Kassettenformen, glatte oder profilierte 

Zargen – jede Tür passt sich harmonisch dem Raumkonzept an. 

Abgerundet wird das Design durch klassische oder mini-

malistische Beschläge und Bänder, wahlweise in Matten oder 

glänzenden, hellen oder dunklen Materialien. 

La liberté de création recomposée 

 

Les portes SÜHAC PRIMO allient l‘élégance italienne à une touche 

d‘extravagance et peuvent être combinées selon les goûts de 

chacun. Qu‘il s‘agisse de tons de laque blanche chauds ou froids, 

de formes de cassettes filigranes ou marquées, d‘huisseries lisses 

ou profilées, chaque porte s‘adapte harmonieusement au concept 

de la pièce. Le design est complété par des ferrures et des paumelles 

classiques ou minimalistes, au choix en matériaux mats ou brillants, 

clairs ou foncés. 

Schiebetür in Bewegung

Porte coulissante en mouvement
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Variantenvielfalt – Traumhaftes Zusammenspiel 

Die prachtvolle Opulenz dieser Gründerzeitwohnung und das 

kunstvolle Wanddekor erfordern ein Interieur mit ebenso 

ausdrucksstarkem Charakter. Die Wahl fiel bewusst auf die 

PRIMO-Modelle mit einer beeindruckenden Höhe von 2235 mm – 

perfekt proportioniert für die hohen Decken und stilvoll inszeniert. 

Die seidenmatte Weisslack-Oberfläche in RAL 9016, kombiniert 

mit einer profilierten PRIMO-Zarge, unterstreicht die klassische 

Eleganz und sorgt für ein harmonisches Gesamtbild. 

Kontrastreiche Akzente setzen die geradlinigen CUBO-Beschläge 

in Graphitschwarz Matt aus dem SÜHAC TOP-Beschlagsorti-

ment – eine moderne Interpretation zeitloser Ästhetik. Ergän-

zend zu den Dreh- und Schiebetüren, die auf die Anforderungen 

des jeweiligen Raumes perfekt abgestimmt wurden, verleihen 

Durchgangszargen den Raumö�nungen eine stilvolle Rahmung, 

genau dort, wo keine Tür erforderlich ist, aber innenarchitektoni-

sche Ra�nesse gefragt ist.

SÜHAC TÜRENDESIGN – DIE STADTWOHNUNG
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Diversité des variantes - Une interaction de rêve 

L‘opulence somptueuse de cet appartement de l‘époque des 

fondateurs et le décor mural artistique nécessitent un intérieur au 

caractère tout aussi expressif. Le choix s‘est délibérément porté 

sur les modèles PRIMO d‘une hauteur impressionnante de 2235 

mm - parfaitement proportionnés pour les hauts plafonds et mis 

en scène avec style. La surface en laque blanche satinée RAL 9016, 

combinée à un encadrement de porte PRIMO, souligne l‘élégance 

classique et assure une image d‘ensemble harmonieuse. Les 

ferrures CUBO rectilignes en noir graphite mat de la gamme de 

ferrures SÜHAC TOP apportent des accents contrastés - une inter-

prétation moderne d‘une esthétique intemporelle. En complément 

des portes battantes et coulissantes, parfaitement adaptées aux 

exigences de chaque pièce, les huisseries de passage confèrent 

aux ouvertures de la pièce un encadrement stylé, précisément là 

où aucune porte n‘est nécessaire, mais où le raffinement de 

l‘architecture intérieure est requis.



20

Ein lichtdurchflutetes Arbeitszimmer mit großzügigen Fenstern 

und weitreichenden Blick über die Stadt – ein Raum, der O�enheit 

und Inspiration vereint. Durch schmale Lichtausschnittgläser 

wird das Tageslicht sanft in den Flur weitergeleitet, ohne dabei 

die gewünschte Privatsphäre zu beeinträchtigen. Das undurch-

sichtige Glaselement FLOAT SATINIERT sorgt für Ruhe und 

Rückzug. Die Glasvielfalt von FLOAT KLAR über satinierte Gläser 

bis hin zu kunstvollen Mustern erö�nen individuelle Gestaltungs-

möglichkeiten. Der CUBO-Beschlag in graphitschwarzer, matter 

Oberfläche unterstreicht das minimalistische, markante Design 

und liegt angenehm in der Hand. Für maximale Konzentration 

ohne Ablenkung sorgt die smart2lock-Funktion – ein innova-

tives Verschlusssystem, das ohne Schlüsselrosette oder se-

paraten Schlüssel auskommt und müheloses, störungsfreies 

Arbeiten ermöglicht.

SÜHAC TÜRENDESIGN – DIE STADTWOHNUNG
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Un bureau inondé de lumière avec de grandes fenêtres et une vue 

étendue sur la ville - un espace qui allie ouverture et inspiration. Grâce 

à d‘étroites découpes de lumière, la lumière du jour est transmise 

en douceur dans le couloir, sans pour autant compromettre l‘intimité 

souhaitée. L‘élément en verre opaque Float Satiniert assure le 

calme et le retrait. La diversité des verres, du Float transparent 

aux motifs artistiques en passant par les verres satinés, ouvre 

des possibilités d‘aménagement individuelles. La ferrure CUBO 

en surface mate noire graphite souligne le design minimaliste et 

marquant et est agréable à tenir en main. La fonction smart2lock 

assure une concentration maximale sans distraction - un système 

de fermeture innovant qui se passe de rosace de clé ou de clé 

séparée et permet de travailler sans e�ort et sans être dérangé.
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Symphonie
La symphonie

SÜHAC TÜRENDESIGN – DIE STADTWOHNUNG
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